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Résolu: D'accorder le contrat à la "Douglass Milligan Resolved: That the contract for the supply and ins-
Company", pour la fourniture et l'installation d'un sys- tallation of a "Magnota System" be awarded to "The
tème dit "Magneta", au prix de sa soumission, savoir: Douglas Milligan Company," at the price of its tender,

-L it ýe3 (Jýpt1,à aLIx viz : $3,737 ; that the refund of deposits to the unsuc-
naires qui n'ont pas obtenu de contrat; d'autoriser égale- cessfui tenders be -authorized and that His Honor the
ment la passation d'un contrat notarié et de prier Son Mayor and City CIerk beaIso requested and authorized
Honneur le Maire et le Greffier de la Cité de le signer. to pass and sign a notorial contract in this connection.

7.-Lue une lettre de I'Assistant Procureur Général, 7.-Read a letter from the Assis-tant Attorney General
transmettant copie d'une communication adressée par transmitting copy of a communication from Sheriff Le-
M. le Shérif Lemieux, éoncernant l'incarcération des pri- mieux, concerning the commitnient of prisoners to the
sonniers dans le geôle de Bordeaux. Bordeaux gaol.

Résolu: De transthettre une copie desdites lettres à Resolved: That copy of the said lettei be transmitted to
chacun des trois Recorders de la Cité. cach of the three City Recorders,

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

Compte rendu de J'assemblée du 13 février 1914, P.m. Report of meeting held on the 13th February 1914, P.M.

Son Honneur le Maire L. A. Lavallée, Président; MM. His Worship the Mayor Lý A. Lavallée, Chairman; Coin-
les Coiùmissaires Aincy, Dupuis et Lachapelle. rnissioners Ainey, Dupuis and Lachapelle.

iýSoumis des mandats vérifiés par le Contrôleur et Au- j.-Sub m'itted warrants verified by the Comptroller and
diteur, aux montants respectifs de $ji,346-77 et $24-482-38, Auditor, amotinting respectively to $11,346-77 and $24,482-38
suivant listes certifiées. as per certified lists.

Résolu: D'en autoriser le paiement. Resolved: That payment of saine be authorizedý

2.-(i3o25) Mý F. Thierry, se présente devant le Bureau 2ý-(13025) Mr. F. Thierry appeared before the Board ýopour reprendre les négociations au sujet de la Aranchise re.surne the negociations anent the franchise which he is
qdil sollicite pour la concession d'établissements de châlets applying for the establishment of public comfort stations.
de nécessité. As the terni of office of the Council and of the Commis-

Vu que le terme d'office du Conseil et des Commissaires sioners is about to expire, the Board, after délibération, de-
va bientôt expirer, le Bureau, après délibération, ajourne la ferred consideration of this question.
question.

3.-(17839) Submitted a report from the Law Départ-
3.-(17839) Soumis un rapport du Département en Loi ment stating that the City carinot sell he residues of the lots

déclarant que la Ville ne peut vendre les résidus de terrain of lands éxpropriated for the widening of' Roy street, cor-
provenant de l'élargissement de la rue Roy, au coin de la ner of St. André street.
rue Saint-André. Referred to the Superintendent of Parks with instructions

Résolu- De rýéférer au Surintendant des Parcs avec prierc to pi7epare a plan for the execution of the improvement,
dé préparer un plan pour exécuter les améliorations dernan- asked for by the neighboring proprietors.
dées par les propriétaires environnants.

4-07533) Soumis un consentement de M. Jos juteau 4-07533) Submitted a letter froni Mr. Jos, juteau and

et Dame Rose Alma Lusignan de résilier le bail qý,ils ont Dame Rose Alma Lusignan consenting to cancel their leasc,ý

avec la Cité de Montréal pour les premisses portant le No 'ith the City of Montreal for the prernises bearing No. i437ý
Notre Darne street West.

1437 Me Notre-Dame Ouest.
Résolu: De prier Son Honneur le Maire et le Greffier Resolved; That His Worship the Mayor and City Clerk,

de hi Cité de signer ledit consentement de résiliation de bail be' requested to sign the said Icase for and on bchalf of

pour et au nom de la Cité. the City.

sý-(i7956) Sournise une lettre de Mme G. L. Kohl, au 5.-(17956)_ Submitted a letter front Dame G. L Kohl,

sujet de l'emploi de femmes dans la force constabulaire. re employment of wornen on the police force.

Résolu: De rêféxer au Chef de Police pour rapport. Referred to the Superintendent of Police fora report.

6--(17801 Soun-às un rappon du Conservateur des Ar- 6-07800 Submitted a letter from the City Archiývi$t
chives Municipales au sujet cfun cotrtingent pour son dé- for a contingent fund ýor his department.
partement. Resolved: That the sum of $25, to be charged agaiw,

Résolu . Qu'une somme de à Wc prise sur le con- the contingent of the City Clerk's Office and be placed 2,
tingent du Greffier et mise à la dîsposi.1ýeýdu Conservateur the disposal of the City Archivist for cons of. transportatio
des Archives Municipales pour frais . an sport- et tim- postage stamps, and as for stâtionery, lie will have to ap
bres postes, et pour les articles concernant la papeterieil to the Supetintendent of the Printing and Stationcry
devra s'adresser au Surintendant des Impressions et de la partment.
Papeterie.

'18031) Soumis un rapport du Surintendant des Edi- 7ý--(18o31) Submitted a report from the Superintend

fices recomtnandant ilinstaflation d'un téléphone au coùt 0' nu"d'ngs récommend'ng that a téléphone be st
a cogt of $ý25 in the office of the Sewers Department.

de Ïas, dans le bureau du Département des Egouts.
Resolved: Accordingly,

Résolu, D'autoriser l'installation dudit téléphone.

Sl- 17gf) soumis un rapport du Surintendant du Farc &-(i>929) Submitted a report from the Superintendédit de $25o pour Mont Royal, Park, recommending tbat an appropriMont.ýoy , recommandant le vote d'un cr of
réparations aux bancs et abri&. of $;250 b ' e voted Xor repairs tci benches and shelters.

Réso1uý . Quun crédit de $250 soit varier du montant de Resolved: That an appropriation of $ep, bc varied i
$iq vW pour "Huile Mr les routes" et imputés pour ré- the amount of $1,500 voted for "Oil for routes" and app
pirations bancs et .abris. to benches and shelters.


